CHRISTFHE KING

.ﬂf/_

celul-la porte Dealcoup de U,
10O O Mol

15 ne pouver nen faire,

\,\

.t‘& -IIA "

'
l\\’/ 2 i'
Ii éi lI
.| L/";: II

N [
M

Together We Build His Kingdom:

PRAYER, JUSTICE, MERCY

it i ty, tiy buaild Einedon of God
I I it I + gl ] s0spe - I| Ll
fif J. PFayeT Y tstice a 7 i
I to in our parisi family

L 'I. teria Clirist e King, rica ef diversidan, rabaja para consirir el Retno de [Dios,
|II|‘ '|":.'I|I- o i el Eariie Lo + e

.' | tho f 1oz i Bi N
wcion, i i usticn y
--------- i It -'l.ll|r-'-' Juidad
1 Lt | II{I.'I. Fich it P | r ol T
"inspit f (fu I s COTRE SHE
S b i de char :
M {8 i f s .f:'I“".'I'I' f



PARISH INFORMATION/INFORMACION PARROQUIAL

Pastor/Parroco
Fr. David Schalk

Parochial Vicar/Vicario Parroquial
Fr. Mike Fulton

Permanent Deacon/Diacono Permanente
Deacon Pete Labita

Seminarian/Seminarista
Jason Fox

All Saints Academy Principal/Directora de La Escuela
All Saints
Laura Miller

Office Manager/Gerente de Oficina
Alma Vera

Secretary/Secretaria
Martha Martin
Carmen Sosa

Angie Lara

Business Manager/Gerente de Negocios
Desmond Webster

Bookkeeper/Contador
Lorena Nufiez

Pastoral Assistant/Asistente Pastoral
Meliza Saucedo

Parish Office (English)
614-237-0401

Oficina Parroquial (Espafiol)
614-237-0414

Parish Office E-mail/Correo Electrénico de la Parroquia
christthekingcolumbus@gmail.com

Parish Web Address/Pagina de Internet
www.christthekingcolumbus.com

Director of Evangelization/Director de Evangelizacion
Drew Snyder

Director of Youth evangelization/Directora de
Evangelizacion Juenil
Myra Gonzalez

Director of Parish School of Religion/Directora de la
Escuela de Religion Parroquial
Anna Mesker

Family Life Coordinator/Coordinadora de Vida Familiar
Alicia Mercado

Director of Music/Director de Musica
Sean O'Connor (English)
Saul Buitron (Espafiol)

Director of Maintenance Operations/Director de
Operaciones de Mantenimiento
Olandino de la Cruz

Family Life Coordinator/Coordinadora de Vida Familiar
Alicia Mercado

Custodian/Custodio
Donald Webb

Missionary Servants of the Word/Misioneras
Servidoras de la Palabra
614-884-0637

Bishop Griffin Center/Centro de Ayuda Bishop Griffin
614-338-8220

All Saints Academy/Oficina de La Escuela
614-231-3391

Preschool/ Pre-Escolar
614-236-8838



Mass Calendar
The Holy Family of Jesus, Mary and Joseph
La Sagrada Familia de Jesus, Jose y Maria
Monday, December 27 — Saint John the Apostle

7:00 a.m. Deceased Members of the Shawver, Wagenbrenner
and Miller Families

Tuesday, December 28 — The Holy Innocents

7:00 a.m. Michael John Dick

Wednesday, December 29 — Saint Thomas Becket
7:00 a.m. Ginny Dick

Thursday, December 30 — Sixth Day within the Octave of the
Nativity of the Lord

7:00 a.m. Charles Britt

7:00 p.m. Priest Intention

Friday, December 31 — Saint Sylvester |

4:00 p.m. Mary Jane Groff

6:00 p.m. Priest Intention

Saturday, January 1 — Vigil of the Epiphany of the Lord
10:00 a.m. Franziska Handwerk

4:00 p.m. Chesterfield Hardy

Sunday, January 2 — The Epiphany of the Lord
10:00 a.m. Howard White

12:30 p.m. People of the Parish

6:00 p.m. Priest Intention

Collection Information/Informacién de la Colecta

Week of December 19

Checks: $6,311
Cash: $3,988
Average Weekly EFT: $6,056
Total: $16,355
Budgeted Weekly Offertory Income: $12,300

You can now donate to Christ the King through
scanning this QR code! It's a quick and secure way to
give. Just point your smartphone camera at the QR
code and then click the link provided to go to Christ
the King’s giving page.

Ahora puede donar a Cristo Rey escaneando el cddigo QR. Es una
forma rapida, segura y facil de donar. Apunte su camara al cédigo
QR y haga clic en el enlace proporcionado para ir a la pagina de
donaciones de Cristo Rey.

Sacramental Information

Sacrament of Reconciliation: Confession is offered on Wednesdays
from 8:00 p.m. to 8:45 p.m. and Fridays from 4:30 p.m. to 6:00 p.m.
On the first Sunday of the month, confession is offered before the
10:00 a.m. Mass and after the 12:30 p.m. Mass. Appointments for
confession can also be made.

Baptisms: Please call the office to arrange for date and instructions.
Matrimony: Please contact the office at least six months prior.

Informacion de Sacramentos

Confesiones: Ofrecemos confesiones los miércoles de 8:00 p.m. a
8:45 p.m. y los viernes desde las 4:30 p.m. a las 6:00 p.m. El primer
domingo del mes, ofrecemos confesiones antes de la Misa de las
10:00 a.m. y después de la Misa de las 12:30 p.m. También puede
pedir cita previa.

Bautizos: Para mas informacion, por favor llamar a la oficina.

Matrimonios y Quinceaferas: Por favor contactar la oficina al menos
con seis meses de anticipacion.

Parish Information

Parish Office Hours:

10:00 a.m. to 12:00 p.m. on Sunday

8:30 a.m. to 4:30 p.m. on Monday - Wednesday
10:30 a.m. to 6:30 p.m. on Thursday

8:30 a.m. to 12 p.m. on Friday

Parish Office Phone: 614-237-0401 Fax: 614-237-4689

Informacion Parroquial

Horario de Oficina:

10:00 a.m. a 12:00 p.m. los domingos
8:30 a.m. a 4:30 p.m. de lunes a miércoles
10:30 a.m. a 6:30 p.m. los jueves

8:30 a.m. a 12:00 p.m. los viernes

Teléfono: 614-237-0414  Fax: 614-237-4689



From the Pastor’s Desk

Merry Christmas to everyone! | pray that your celebration of the
Lord’s birth has been spiritually fruitful and enjoyable. As Catholics,
we are blessed with an entire Christmas Season! We will continue
celebrating Christmas through the Feast of Baptism of the Lord,
which falls on the second Sunday of January. Throughout these holy
days we will meditate on various aspects of Jesus’ life before he
began his public ministry.

This Sunday, the Church reflects on the life of the Holy Family. We
know that Jesus spent the overwhelming majority of his time on earth
with Joseph and Mary in their home in Nazareth. He worked
alongside his foster father as a carpenter, and he accompanied his
parents to the synagogue on Saturdays and to Jerusalem each year
for Passover. Work and prayer were the foundation of life for the
Holy Family.

It is altogether essential for our families to have a regular rhythm of
work and prayer. Daily and weekly habits help us to stay focused on
these important responsibilities. As we celebrate the Feast of the
Holy Family, it is worthwhile to think about our family routines. Do
we have a set time to do chores together? Do we make time to pray
together? Is our rhythm of life conducive to deepening our
relationships with each other and with God?

Moving into the New Year, perhaps the Lord is inviting us to make
changes to our family routines. Life can be very busy, and we can
become easily distracted by activities that draw us apart rather than
bring us together. My hope is that we can use this Christmas season
to discern and decide what familial habits are essential and which
ones are not. The year 2022 can be for us more simplified, more
ordered around work and prayer, in imitation of the Holy Family.

May the Lord bless you throughout this week!
Father David Schalk

Answer to last week’s question: Father Schalk will travel to
Tennessee to visit with his parents.

This week’s question: There are many depictions of the twelve
apostles in sacred art. How can you recognize the apostle John?
How is he set apart from the other apostles in art?

Desde el Escritorio del Parroco

iFeliz Navidad a todos! Espero que las celebraciones del Nacimiento
del Sefior sean agradables y dén mucho fruto espiritual. Como
Catdlicos, estamos bendecidos con una Temporada Navidena
entera! Continuaremos celebrando la Navidad hasta la Fiesta del
Bautismo del Senior, el cual cae en el segundo domingo de enero.
Durante estos dias santos estaremos meditando sobre varios
aspectos de la vida de Jesus antes de que él empezara su ministerio
publico.

Este domingo, la Iglesia reflexiona sobre la vida de la Sagrada
Familia. Sabemos que JesUs paso la mayoria de su tiempo en la
tierra con Jose y Maria en su hogar en Nazaret. Trabajaba junto a
San José como carpintero, y acompafaba a sus padres a la
sinagoga los sabados y a Jerusalén cada afio para la Pascua. El
trabajo y la oracion eran la fundacion de vida para la Sagrada
Familia.

Es esencial que nuestras familias tengan un ritmo regular de trabajo
y oracion. Los habitos diarios y semanales nos ayudan a
mantenernos enfocados en estas responsabilidades importantes.
Mientras celebramos la Fiesta de la Sagrada Familia, vale la pena
pensar sobre nuestras rutinas familiares. ; Tenemos un tiempo fijo
para hacer los quehaceres juntos? ;Hacemos tiempo para orar
juntos?

Entrando en el Afio Nuevo, tal vez el Sefor nos esta invitando a
hacer cambios en nuestras rutinas familiares. La vida puede ser muy
ocupada, y nos podemos distraer facilmente con actividades que
nos separan en vez de unirnos. Ojala que podamos usar este tiempo
de Navidad para discernir y decidir cuales habitos familiares son
esencial y cuales no lo son. El afio 2022 puede ser para nosotros
mas sencillo, mas ordenado alrededor del trabajo y la oracion, en
imitacion de la Sagrada Familia.

iQue el Sefior los bendiga durante esta semanal!
Padre David Schalk

Respuesta a la pregunta de la semana pasada: El Padre David
viajara a Tennessee para visitar a sus papas.

Pregunta de esta semana: Hay varias representaciones de los doce
apostoles en el arte sagrado.  Cémo se puede reconocer al apoéstol
Juan? ; Como se distingue él de los otros apostoles en el arte?



Parish News

All PSR families are encouraged to pray the Rosary with us on
Zoom. During Christmas break, families can join us virtually for a
time of prayer and meditation. We will be praying at 7:00 p.m. on
Monday, December 27 and Wednesday, December 29. Please
check your messages for the link. (This event is bilingual.)

The parish staff of Christ the King wishes everyone a Merry
Christmas and a Happy New Year! The office will be closed on
Monday, December 27, and Friday, December 31, as we celebrate.
We will reopen on Monday, January 3, and look forward to seeing
you in the New Year.

The Solemnity of Mary, Mother of God, is celebrated each year
on January 1. Because January 1 falls on a Saturday this year, it is
not a Holy Day of Obligation. However, you are invited to pray with
us this Friday, December 31, as we honor Our Lady and usher in the
New Year. Mass on New Year's Eve will be at 4:00 p.m. in English
and 6:00 p.m. in Spanish. Please note that because of these special
Masses, there will be no Adoration of the Blessed Sacrament or
confessions this Friday.

Our next blood drive will be held on Sunday, January 9, in the
Assembly Room. The Knights of Columbus will be available for
signups after the 10:00 a.m. Mass this weekend and next. Thank you
for saving lives by donating blood! (This event is in English.)

We are excited to announce that Christ the King is launching a
new weekly series called Metanoia! Join us on Tuesdays at 7:00
p.m., starting January 11, for anengaging presentation,
friendly conversation, and refreshments. Metanoia, which means a
"transformative change of heart," will inspire you to encounter Jesus
more deeply, discover what it means to live as a disciple, and follow
the path of spiritual growth. No matter where you are on your journey,
everyone is welcome! You can sign up online and find out more
information at christthekingcolumbus.com/adults. (This event is in
English.)

Save the date! All women from St. Thomas and Christ the King are
invited to a Day of Recollection in the church basement on Saturday,
January 15. More details to come soon. (This event is in English.)

Are you registered in the parish? Registration is an important tool
for communication so that you can stay informed about everything
that is happening in our beautiful parish community. You can register
online at https://christthekingcolumbus.com/register or by visiting the
parish office! (This event is bilingual.)

Need Prayers? If you would like prayers for a particular need, please
email Cathy at hitiasgal@yahoo.com. She is in charge of sending out
prayer requests to all of the people on the Prayer Chain, who pray
regularly for the needs of our parish. For more information on the

Prayer Chain Ministry please visit
https://christthekingcolumbus.com/prayer-chain.  (This event is
bilingual.)

Did you know that Christ the King has Adoration of the Blessed
Sacrament and Confessions on Wednesdays and Fridays?
Spend some time in prayer with our Eucharistic Lord on Wednesdays
from 6:00 p.m. to 9:00 p.m., or come on Fridays at any time from
3:00 p.m. to 6:00 p.m. The sacrament of reconciliation is also
availalbe on Wednesdays from 8:00 p.m. to 9:00 p.m. and on Fridays
from 4:30 p.m. to 6:00 p.m. (This event is bilingual.)

Noticias de la Parroquia

Se anima a todas las familias de Catequesis a rezar el Rosario
con nosotros en Zoom. Durante las vacaciones de Navidad, las
familias pueden unirse a nosotros virtualmente para un tiempo de
oracion y meditacion. Rezaremos a las 7:00 p.m. el lunes 27 de
diciembre y el miércoles 29 de diciembre. Por favor, revise sus
mensajes para el enlace. (Este evento es bilingte.)

El personal de la parroquia de Cristo Rey desea a todos una
feliz Navidad y un préospero Aino Nuevo. La oficina estara cerrada
el lunes, 27 de diciembre, y el viernes, 31 de diciembre, mientras
celebramos. Volveremos a abrir el lunes 3 de enero y esperamos
verlos en el nuevo afio.

La Solemnidad de Maria, Madre de Dios, se celebra cada aio el
1 de enero. Como este ano el 1 de enero cae en sabado, no es un
Dia de Precepto. Sin embargo, los invitamos a rezar con nosotros
este viernes, 31 de diciembre, mientras honramos a Nuestra Sefiora
y damos la bienvenida al Afio Nuevo. La Misa de la vispera de Afo
Nuevo sera a las 4:00 p.m. en inglés y a las 6:00 p.m. en espafiol.
Por favor, tenga en cuenta que, debido a estas misas especiales, no
habra Adoracién del Santisimo Sacramento ni confesiones este
viernes.

Nuestra proxima campafia de donacion de sangre se llevara a
cabo el domingo 9 de enero, en el sé6tano de la iglesia. Los
Caballeros de Coldn estaran disponibles para inscribirse después de
la Misa de 10:00 a.m. este fin de semana y el préximo. jGracias por
salvar vidas donando sangre! (Este evento es en inglés.)

iEstamos encantados de anunciar que Cristo Rey esta lanzando
una nueva serie semanal llamada Metanoia! Unase a nosotros los
martes a las 7:00 p.m., comenzando el 11 de enero, para una
presentacién atractiva, una conversacién amistosa y un refrigerio.
Metanoia, que significa “cambio transformador del corazon”, te
inspirara a encontrarte con Jesus mas profundamente, a descubrir
lo que significa vivir como discipulo y a seguir el camino del
crecimiento espiritual. No importa en qué punto del camino te
encuentres, jtodos son bienvenidos! Puedes inscribirte en linea y
encontrar mas informaciéon en christthekingcolumbus.com/adults.
(Este evento es en inglés.)

iReserve la fecha! Todas las mujeres de Santo Tomas y Cristo Rey
estan invitadas a un Dia de Reflexion en el sétano de la iglesia el
sabado 15 de enero. Pronto se daran mas detalles. (Este evento es
en inglés.)

¢Esta usted registrado en la parroquia? El registro es una
herramienta importante de comunicaciéon para que usted pueda
estar informado sobre todo lo que esta sucediendo en nuestra
hermosa comunidad. Puede registrarse en linea en
https://christthekingcolumbus.com/register o visitando la oficina
parroquial. (Este evento es bilingle.)

¢Necesitas oraciones? Si desea oraciones para una necesidad
particular, por favor no dude en enviar un correo electronico a Dora
Medrano al oramosjuntoscristorey@gmail.com. Ella es la encargada
de enviar peticiones de oracion a todas las personas de la Cadena
de Oracion, que oran regularmente por las necesidades de nuestra
parroquia. Visite https://es.christthekingcolumbus.com/ministerio.
(Este evento es bilingle.)

¢Sabias que nuestra parroquia tiene Adoracion del Santisimo
Sacramento y Confesiones los miércoles y viernes? Pueden
pasar tiempo en oracion con nuestro Sefor Eucaristico los miércoles
de 6:00 p.m. a 9:00 p.m., o los viernes a cualquier hora de 3:00 p.m.
a 6:00 p.m. El sacramento de la reconciliacién también esta
disponible los miércoles de 8:00 p.m. a 9:00 p.m. y los viernes de
4:30 p.m. a 6:00 p.m. (Este evento es bilingiie.)



Christ the King Parish Prayer

Heavenly Father, we thank you for
gathering us together and calling
us to live as your disciples.

You have charged us through Your
Son, Jesus, with the great mission
of evangelizing and building your
Kingdom in the world.

Send your Holy Spirit to guide us
as we strive for spiritual renewal in
our families and in our parish.

Fill our hearts with your love as we
embrace our diversity and use our
gifts to serve You.

We entrust our parish family to the
care of Mary, the Mother of Christ
the King, and ask for her prayers as
we bear witness to the Gospel. Amen.

Outside the Parish

The Women’s Care Center needs babysitter volunteers!
Volunteers are needed on Wednesdays from 10:45 a.m. to 12:15
p.m.; Saturdays from 10:45 a.m. to 12:15 p.m.; and Thursdays from
12:45 p.m. to 2:15 p.m. Volunteers should be able to provide an
atmosphere of care and support for children ages 1-5. We are
looking for individuals who are passionate about the pro-life mission
and have a heart for expectant moms and young families. If
interested, please contact Kristina Keiffer
at kristinakeiffer@gmail.com. (This event is bilingual.)

The Museum of Catholic Art & History invites you to “Mangers
at the Museum!” “Mangers at the Museum” is a collection of nearly
500 Nativity Scenes representing hundreds of different cultures.
Guided tours are available. The museum is now located in The
Catholic Foundation building at 257 E. Broad Street in downtown
Columbus. We are open Tuesday through Saturday from 10:00 a.m.
to 4:00 p.m. and on Sunday from 1:00 p.m. to 4:00 p.m. Adult tickets
are $10. Senior and student tickets are $5. Please call 614-618-4030
or email info@catholicmuseum.org for more information. (This event
is bilingual.)

Registration for the Women’s and Men’s Conferences 2022 are
open! The Women’s Conference will be on Saturday, February 19.
For details and registration visit
https://www.columbuscatholicwomen.com/. The Men’s Conference
will be on the following Saturday, February 26. For details and
registration visit https://www.catholicmensministry.com/. Both
conferences will be at the Ohio Expo Center. (This event is in
English.)

Oracion Parroquial del Cristo Rey

Padre Celestial, te damos gracias
por reunirnos y llamarnos a vivir
como tus discipulos.

A través de tu Hijo, Jesus,
nos has encomendado la gran misién
de evangelizar y construir
tu Reino en el mundo.

Envia tu Espiritu Santo
para que guie nuestro trabajo hacia
la renovacion espiritual de nuestras
familias y de nuestra parroquia.

Llena nuestros corazones con tu amor
para que podamos apreciar nuestra
diversidad y usar nuestros dones
para servirte mejor.

Confiamos nuestra familia parroquial
al cuidado de Maria, la Madre de Cristo
Rey, y pedimos su intercesion
al dar testimonio de la Buena Nueva. Amen.

Fuera de la Parroquia

The Women’s Care Center necesita voluntarios para cuidar a
los nifios. Se necesitan voluntarios los miércoles de 10:45 a.m. a
12:15 p.m.; los sabados de 10:45 a.m. a 12:15 p.m.; y los jueves de
12:45 p.m. a 2:15 p.m. Los voluntarios deben ser capaces de
proporcionar un ambiente de cuidado y apoyo a los nifios de 1 a 5
afios. Buscamos personas apasionadas por la misién pro-vida y que
tengan un corazén para las futuras mamas y las familias jévenes. Si
esta interesado, por favor contacte a Kristina Keiffer en
kristinakeiffer@gmail.com. (Este evento es bilingle.)

El Museo de Arte e Historia Catolica los invita a “Pesebres en el
Museo.” “Pesebres en el Museo” es una coleccidon de casi 500
nacimientos que representan cientos de culturas diferentes. El
museo se encuentra ahora en el edificio de la Fundacion Catdlica en
el 257 E. Broad Street en el centro de Columbus. Esta abierto de
martes a sabado de 10:00 a.m. a 4:00 p.m. y los domingos de 1:00
p.m. a 4:00 p.m. Las entradas para adultos cuestan $10. Las
entradas para personas mayores y estudiantes cuestan $5. Llame al
614-618-4030 o] envie un correo electronico a
info@catholicmuseum.org para obtener mas informacion. (Este
evento es bilingle.)

ijLas inscripciones para las Conferencias de Mujeres y Hombres
2022 estan abiertas! La Conferencia de Mujeres sera el sabado 19
de febrero. Para mas detalles y inscripciones visite
https://www.columbuscatholicwomen.com/. La Conferencia de
Hombres sera el siguiente sabado, 26 de febrero. Para mas detalles
e inscripciones, visita https://www.catholicmensministry.com/.
Ambas conferencias tendran lugar en el Ohio Expo Center. (Este
evento es en inglés.)



JAMES T. HUTTA, DDS
Chrthiodonticn for Adults & Children

470 Sllver Lane,
Suiie A

Gahonna, (H 43230

614-855-8800%

Cunlity #0EIC nlumbes.com

)

RUBINDS PIZZA, INC,

o

|514 231 3657

MURRAY'S
TOOL AENTAL INC

1 s — Momeremens

Pizza - Soageaali - St
Froudly Gereng Danley

“Dhl

g
s1Greenhouse

e Sy 1054
A714- 2351 T
Bi4-295-0742

2L Hain Seet - Dasday

mm N JOINT  Adaiph W Lorediasd J
AT | - Kefth L Bosend, WD
e ot IMPLANT o M Herml WD
) SURCEONS Wictssl | Mo WD
VAR ¥ brasn A Feasd DY
bobboyd.com
|I|
LiEEELE “
i o == M Bt gy
R

WA (T e
L B kchencana M 18| wkamd A
AHPE Wlmri WA _H w171 £ g "
saambhana, {HI K1 MJ!L s 85 i
’ Ar "'II_:'- BRI RAMT i
'
n - A . Daks-

i 5, Hawwlim Bl
T hinehall, d bik Ak s

b B vt
l\.duhnlull-'l.u_
i P

¥ ]
i

"
TR Tewy &
Thsyias, {ME A4

[T l\.-u;.-;.l
Coduntai [HE £32T1
ol § Lt

Mk = Swwiin @psd
T mehal, CH 2130

| FElder Lo = OVE Trafi
Vicrims |E,"

91

Ay &
Coumsekar ab L

Willy = Profyire

B Paggee Pongd

(esreegpt, Cen 43189
i

14) 838-3700

ey Muchnicki & Bittner, LLP

Abpgaciog o THgracd,
CRE0S Detales i famiiares

2000 Wiest Hinderson Bd.

ERDEY SEARCY

HE E Wimin S, Whished, TH 43315 m
E14-53T-I<E0 Wiy Poa-Liy
23 i v

EYE GROUP

“Dropless” Cataract Surgery
Liser Visfan Correction = Complete Faomily Epe Care

614.B63.EYES (3937)
www.icanseeclearly.com

Richard A. Erdey, MuD. * Gregory . Searcy, MO,
Daryl Kaswinked, M.D.

P s it e parl e
Bl A g 7 et

Mmr.,TSD.UITCJ'

[y
T A B RTEE |

A U THOR

Selie 150, ColembLs

(614) T61-9775
Fax: (G14) 734-8502

EGAN N
I'}ll'l.l.l. SEmyIe

TR TR S TR E

| '."l'.lr,'|'

5 5. High Street

AT E Livingshon Ava

614-237-2553
Richard A. Evans

Fursrnl Clissdng -
Melanle L. Evans
Prirsons Sendie Snoe TS
Prieividid Sorvica arnd’
LRt A s
evardafunarmifome, nel

e gt e e Ly, Beke ey Cow, il R B Reknbesra Aol o 1w

&14-T59-0023 | wesleyrizhge, com

ﬁ Ko, Lot tirnant, E‘A:n.n—g_

| Applimnee Repair, LLC

614-237-4970

ti

Lawarlly owaerd

Gl4-444- 2333

#_thlllcd‘*

i, "'h
&'ls ni'.u
| Vewir Miawre)

T r'.-\.-\.-:. Bred

n CWEN T DAVS m 614-445-0733 | =S mbraen
Cank Bt il R il EET b rdegrg B i i
i ..h.il-d.l.lllr:.ll'n'- "“l‘"lh' H-l-l-l:-.:u\-. ||I|:-ur;: pinl | sheridantd & gmnlkomn L L Eiﬁ J::“l"
- AAML AR - ‘
Dhrkey s HFizze Langmarh
Einee (935

"~ Py Carsariog, Mace™
Crpan Mondoy- Symirdry; Ulossd Sapday
Erviteft. Laech, Diveer

wey Dl B M
Raingiest & Mo Areias

Dr. Anthony DiNapoli
& Associates
FAMILY DENTISTRY
A168 E, Brond St

Acopting Mew Patients

s oMo Honatiomey, com
Sp Habla Egganal

A A1 INEe

oy mald s

BEEE 1hAE - ol

DIRECTORS: Bob, Andy & Kevin Ryan

GUAHANTEED FHE-AHRANGED FLUNERAL PLANS
CRUNED & ORELATED BY THE

CENTILAL
480 E. Broad St
LILE-F AR ]

Uolumbus, Ohin

SAME FAMILY SWCE 1855
A THRESY
Al My Ml
&14-451-650F

TO ADVERTISE
HERE, CALL

Please Patronize Our .ﬂ.I:I'I.I'El';‘JE-EFS .+ To Place An Ad, Call 814-T7TT-8T00

www.RBDimmigration.com 614.231.6872 DEE PRINTING
Se Habla Espana www . CentrelOhDentist.com AT&14-7T77-8700
TRk Arnwiboas & Aaben et b8 Gt oo - B 1508
L RISTORANTE di FamiGLIA | Pray for "“E’,,':fﬂ"f :
refering “For AR Ococeslons” a
“Smim ke | Vocaliond | oo
(e AVl b Jﬁiiimwllﬁﬁc‘lm?ﬁ' Sfm Eiﬂ& Your Catholic Combracior

Magper Quint Tisert

SINCE 1570 FUNERAL HOME

DIRECTORS: ANTEIONY TIRER]
FOIHN TUEKKL » pOSEPH TIBERE

1066 5, High St 514-048-1185  MaederQuintTlbericom

Gundy Plumbing Co.

i

980 Chelsea Avenue
614-402-2842
Residential Repair Specialist ".oin Gundy

Let's have a frank
conversation aboul
WOLIP fnsurance

Talk 10 us
614.235.2815

sallerinsurance.com

SOLLER
' Ty

& Frankenmuth

Matarcycle Accidents

Personal Injury Aformay
1634 B, Brosd Street. Columbuz

614-258-6100
wwrw.ohiainjurylew.com

M

AL, Triack &

Wheene Qusemy & Semvce ane s Tesomon  omes Lie @ T

1 MEXICO

HEYNSAN CECTAVRONT

4775 E. Main 51.

e Wesl ol -7

614-571-00143

Fare- Thers: Lam il p

i S 1 ey Wi

EAFFE U DL LY
& T LEOORT THURS DA T

HALF OFF

@

Yard Barbers, Inc.

614.253.5636 1o 14 a1 =
www. Yard-Barbers.com “—

Andy Mayer, CED, ameyer@yard-barbers.com

NOW HIRING

4356 East Broad Street

J?’E" illm-t o [‘,ﬂﬂﬁ"l

614-694-0035

Oy frulletin & printed af nw cost to the parish. |
Or adfvertisers cover ail

AT 10T



